
Rev.  Mario Valencia, P.A.  
  707 823-2208 Ex. 102 

frmariovalencia@outlook.com 

     Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 707-823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 3er viernes cada  2 meses a 

las 7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  This  week /  Esta  Semana:     
  Monday  /  Lunes  9 :00—2:00pm  

Tuesday  /  Martes  9:00—2:00pm      
 Wednesday  /  Miercoles  5:30—8:00pm       
          

www.stseb.org      
             Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

                                    707-823-2208 Ext 105 

XXXIII Sunday in Ordinary Time / XXXIII Domingo de Tiempo Ordinario — November 16, 2025 
Stand erect and raise your heads because your redemption is at hand. (Lk. 21: 5-19) 

Estén atentos y levanten la cabeza, porque se acerca la hora de su liberación, dice el Señor.  (Lc. 21: 5-19) 

Today's Gospel appears near the end of Jesus' teaching in 
Jerusalem, just prior to the events that will lead to his cruci-
fixion. His warnings and predictions are ominous but can be 
read in many ways. Luke here tries to interpret the fall of 
Jerusalem for them and to locate it in God's plans for human-
kind (salvation history). Luke's listeners have likely seen 
much upheaval and are anxious to know if these are the signs 
of Jesus' coming. Luke is urging greater patience. Jesus warns 
that his followers will face persecution for their beliefs. Luke 
presents persecution as an opportunity for the followers of 
Jesus for “It will lead to your giving testimony” (Luke 21:13). In per-
secution God's wisdom and power will be shown in the example of 
followers of Jesus. Perseverance in the face of persecution will lead to 
their salvation. Here Jesus is assuring his followers that God is present 
to all believers, even in times of trouble. Ultimately, Jesus will witness 
to this with his own death. As disciples of Jesus, we try to follow his 
example, trusting in God's mercy and protection, even when we are 
facing difficulties. www.loyolapress.com 

El Evangelio de hoy aparece casi al final de la enseñanza de 
Jesús en Jerusalén, justo antes de los acontecimientos que lo 
llevarán a la crucifixión. Sus advertencias y predicciones son 
ominosas, pero pueden interpretarse de muchas maneras. 
Lucas intenta aquí interpretar la caída de Jerusalén y situarla 
dentro de los planes de Dios para la humanidad (la historia de 
la salvación).  Es probable que los oyentes de Lucas hayan 
presenciado mucha agitación y estén ansiosos por saber si 
estas son señales de su regreso. Lucas les insta a tener mayor 
paciencia. Jesús advierte que sus seguidores serán persegui-

dos por sus creencias. Lucas presenta la persecución como una oportuni-
dad para los seguidores de Jesús, pues «les dará testimonio» (Lucas 
21:13). En la persecución, la sabiduría y el poder de Dios se manifesta-
rán en el ejemplo de los seguidores de Jesús. La perseverancia ante la 
persecución los llevará a la salvación. Aquí, Jesús asegura a sus seguido-
res que Dios está presente para todos los creyentes, incluso en tiempos 
de tribulación. En última instancia, Jesús dará testimonio de esto con su 
propia muerte. Como discípulos de Jesús, tratamos de seguir su ejemplo, 
confiando en la misericordia y la protección de Dios, incluso cuando 
enfrentamos dificultades. www.loyolapress.com 

Safe Environment—Religious Education Coordinator 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/
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P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

 

 

I  C F 
Italian Catholic  

Federation  
www.icf.org  

email: info@icf.org 
 Local Contact: 

 Lorraine Vannetti  
707-527-9552 

 

 
6480 Redwood Dr. Rohner Park, CA 94928  

707-418-8599 

 

707-331-6530 
Lic. #1140649 

angelanrique7855@yahoo.com 


